
RO - INSTRUCŢIUNI DE MONTAJ ŞI SECURITATE
Citiţi instrucţiunile cu atenţie și păstraţi-le pentru 
operaţiuni de întreţinere.

ATENŢIE!
1. Se recomandă ca instalarea corpurilor de iluminat şi a accesoriilor 
acestora, să fie realizată de către personal tehnic specializat.
2. Nu alimentaţi corpul de iluminat înainte de instalarea completă a 
acestuia, conform cu instrucţiunile de mai jos.
3. Corpurile de iluminat din această serie sunt  destinate montării 
exclusive în interior.
4. Nu montaţi corpul de iluminat în zone umede sau în zonele de 
acţiune a agenţilor corozivi.
5. Asiguraţi-vă că locul în care este montat corpul de iluminat 
permite accesul ulterior pentru operaţiuni de întreţinere.
6. După instalare, operaţiunile de curăţire a corpului de iluminat se 
realizează numai după întreruperea alimentării cu energie a 
acestuia, cu o cârpă moale şi uscată.
7. Este interzis să se folosească pentru curăţirea corpului de 
iluminat, agenţi chimici sau substanţe abrazive.

INSTRUCŢIUNI DE MONTAJ
A. Corpurile cu diametre cuprinse 0,6 și 1,2m (inclusiv) se livrează 
sub formă de cercuri complete. Cele cu diametre mai mari de 1,54m 
(inclusiv), din raţiuni de siguranţă la transport, se livrează sub forma 
a patru sferturi de cerc. Completul de livrare pentru fiecare corp 
cuprinde accesoriile necesare pentru realizarea, înainte de instalare, 
a cercului complet. În funcţie de dimensiunile diametrelor cele patru 
segmente se pot instala și separat și uni în cercul complet ulterior 
(fig. 10).
B. Înainte de montaj asiguraţi-vă că circuitul electric nu este 
alimentat cu tensiune. 

MONTAJUL SUSPENDAT
a. Trasaţi cu ajutorul formei martor din hârtie găurile de instalare 
pentru firele de suspendare și poziţionaţi firele în acestea (fig. 1).
b. Alegeţi înălţimea de suspendare dorită și apoi fixaţi corpul de 
iluminat în firele de suspensie. Instalaţi elementele de siguranţă în 
gaura de fixare (fig. 2).
c. Montaţi pe tavan cutia de conexiuni și realizaţi conexiunile electrice 
de la reţea la clema de conexiuni. Ajustaţi înălţimea firului de 
alimentare al corpului și conectaţi-l în clema din cutie (fig. 3).
d. Alimentaţi corpul de iluminat cu tensiune și verificaţi buna 
funcţionare a acestuia. 

MONTAJUL APARENT
a. Trasaţi cu ajutorul formei martor din hârtie găurile de instalare 
pentru șuruburile de montaj cu arcuri și poziţionaţi-le în acestea (fig. 
4).
b. Realizaţi conexiunile electrice în clema de conexiuni și treceţi-o în 
spatele tavanului fals. În absenţa acestuia clema poate fi instalată, 
cu grijă, în corpul de iluminat  (fig. 5).
c. Fixaţi corpul de iluminat în șuruburile de montaj prin rotire ușoară 
și instalaţi elementele de siguranţă (fig. 6).
d. Alimentaţi corpul de iluminat cu tensiune și verificaţi buna 
funcţionare a acestuia.

MONTAJUL CU ALIMENTATOARE DALI
a. La cererea beneficiarului corpurile de iluminat suspendate pot fi 
livrate echipate cu alimentatoare DALI. Pentru acest tip de montaj 
este necesar ca să existe, în afara circuitului de alimentare 2P+N, și 
circuitul de comandă 2P pentru alimentator.
b. În acest caz corpurile de iluminat se livrează fără alimentatoare 
incorporate în structură, cu conexiunile interne modificate și echipate 
cu cablul de alimentare 2P (fig. 7).
c. Se comandă separat cutia de conexiuni echipată cu alimentatorul 
DALI. Conexiunile între doza de conexiuni și corpul de iluminat se 
realizează de la cablul de alimentare al acestuia la ieșirea 
alimentatorului DALI (fig. 8). Conexiunile de la reţea se realizează 
conform schemei DALI (fig. 9).
d. Este interzis să se intervină în interiorul corpului de iluminat. Orice 
intervenţie duce la pierderea garanţiei.

BG - ИНСТРУКЦИИ ЗА МОНТАЖ И БЕЗОПАСНОСТ
Прочетете внимателно инструкциите и ги запазете за 
операциите по поддръжката.

ВНИМАНИЕ!
1. Препоръчва се инсталиране на осветителните тела и техните 
принадлежности, да бъде извършено от квалифициран 
електротехник.
2. Не захранвайте осветителното тяло преди цялостното 
инсталиране на същото, съгласно долупосочените инструкции и 
внимателната проверка на веригите.
3. Осветителните тела са предназначени изключително за 
вътрешен монтаж.
4. Уверете се, че мястото, на което е монтирано осветителното 
тяло позволява след това достъп за операции по поддръжка.
5. Не монтирайте осветителните тела във влажни участъци или 
в участъци с действие на корозивни вещества.
6. След инсталиране, операциите по почистване на 
осветителното тяло  се извършват само след прекъсване на 
захранването с електроенергия на същото, с мека и суха кърпа.
7. Забранено е да се използва за почистване на осветителните 
тела, химически или абразивни вещества.

ИНСТРУКЦИИ ЗА МОНТАЖ
A. Телата с диаметър между 0,6 и 1,2 m (включително) се доставят 
като завършени кръгове. Тези с диаметър, по-голям от 1,54 м 
(включително), от съображения за безопасност при 
транспортиране, се доставят под формата на четири четвърти от 
кръг. Цялостната доставка за всяко тяло включва аксесоарите, 
необходими за завършване на целия кръг преди монтажа. В 
зависимост от размерите на диаметрите, четирите сегмента могат 
да бъдат инсталирани, разделени и обединени в пълния кръг 
след това (фиг. 10).
B. Преди монтажа се уверете, че електрическата верига не е 
захранвана.

ОКАЧЕН МОНТАЖ
a. Начертайте отворите за монтаж на окачените проводници с 
помощта на празния контролен формуляр и поставете 
проводниците в тях (фиг. 1).
b. Изберете желаната височина на окачването и след това 
закрепете осветителното тяло към проводниците на окачването. 
Инсталирайте предпазните елементи в монтажния отвор (фиг. 2).
c. Монтирайте кутията за свързване на тавана и направете 
електрическите връзки от мрежата към терминала за 
свързване. Регулирайте височината на захранващия кабел на 
тялото и го свържете към клипа в кутията (фиг. 3).
d. Захранвайте осветителното тяло с напрежение и проверете 
дали работи правилно.

МОНТАЖ НА ТАВАНА
a. Начертайте и монтирайте монтажните отвори за пружинните 
монтажни винтове с помощта на контролния формуляр за хартия 
(фиг. 4).
b. Направете електрическите връзки в терминала за свързване и 
го поставете зад фалшивия таван. При отсъствието му клипът 
може да бъде монтиран внимателно в осветителното тяло (фиг. 5).
c. Прикрепете осветителното тяло към винтовете за монтаж с леко 
въртене и монтирайте предпазните елементи (фиг. 6).
d. Захранвайте осветителното тяло с напрежение и проверете 
дали осветителното тяло функционира правилно.

МОНТАЖ С ДАЛИ ТРАНСФОРМАТИ
a. По искане на бенефициента окачените осветителни тела могат 
да бъдат доставени оборудвани с DALI захранващи устройства. 
За този тип монтаж е необходимо освен захранващата верига 
2P+N да има и управляващата верига 2P за захранването.
b. В този случай осветителните тела се доставят без включени в 
конструкцията захранвания, като вътрешните връзки са 
модифицирани и оборудвани с 2P захранващ кабел (фиг. 7).
c. Поръчайте отделно кутията за свързване, снабдена с DALI 
захранване. Връзките между свързващата доза и осветителното 
тяло се осъществяват от неговия захранващ кабел на изхода на 
DALI захранването (фиг. 8). Връзките от мрежата се извършват 
по схемата DALI (фиг. 9).
d. Забранено е да се намесва вътре в осветителното тяло. Всяка 
намеса ще доведе до загуба на гаранцията.

EN - MOUNTING AND SAFETY INSTRUCTIONS
Read carefully the instructions and keep them for 
maintenance operations.

WARNINGS!
1. We recommend that the installation of this light fitting to be 
perform by technical professional personal.
2. Don’t switch on the electricity before the complete installation of 
the light fitting, according to the mounting instructions.
3. These light fittings can be installs only in the interior of a building.
4. Do not install the light fitting in the humid areas and the areas of 
corrosive agents.
5. Make sure where the light fitting is mounted allow further access 
for maintenance operations.
6. Clean this light fitting only with a sost dry cloth and only aster 
switching off the power supply.
7. Do not use any chemical or abrasive cleaners.

MOUNTING INSTRUCTIONS
A. The luminaires with diameters between 0.6 and 1.2m (inclusive) 
are delivered as complete circles. Those with diameters larger than 
1.54m (inclusive), for safety reasons during the transportation, are 
delivered in the form of four quarters of a circle. The complete 
delivery for each light fitting includes the accessories needed to 
complete the circle before installation. Depending on the dimensions 
of the diameters the four segments can be installed and separated 
and joined in the complete circle asterwards (fig. 10).
B. Before installation, make sure that the electrical circuit is not 
powered.

SUSPENDED MOUNTING
a. Draw the installation holes for the hanging wires using the paper 
guide line and install the wires in them (fig. 1).
b. Choose the desired suspension height and then fasten the 
luminaire to the suspension wires. Install the safety elements in the 
mounting hole (fig. 2).
c. Mount the connection box on the ceiling and make the electrical 
connections from the mains to the connection terminal. Adjust the 
height of the body's power cord and connect it to the clip in the box 
(fig. 3).
d. Turn on the power in the circuit and check that the luminaire is 
functioning properly.

SURFACE MOUNTING
a. Draw and install the mounting holes for the spring mounting 
screws using the paper guide line (fig. 4).
b. Realize the electrical connections in the block of terminals and 
place it behind the false ceiling. In the absence thereof, the block of 
terminals can be installed carefully in the luminaire (fig. 5).
c. Attach the luminaire to the mounting screws with a slight rotation 
and install the safety elements (fig. 6).
d. Turn on the power in the circuit and check that the luminaire is 
functioning properly.

MOUNTING WITH THE DALI DRIVERS
a. At the request of the client the suspended luminaires can be 
delivered equipped with DALI drivers. For this type of mounting, it is 
necessary to have, besides the power supply circuit 2P + N, the 
control circuit 2P.
b. In this case the luminaires are delivered without drivers 
incorporated in the housing, with the internal connections modified 
and equipped with the 2P power cable (fig. 7).
c. Order the connection box equipped with the DALI power supply 
separately. The connections between the connection box and the 
luminaire are made from its power cable at the output of the DALI 
power supply (fig. 8). The connections from the network are made 
according to the DALI wiring diagram (fig. 9).
d. It is forbidden to intervene inside the luminaire. Any intervention 
will result in the loss of the guarantee.

CZ - NÁVODY MONTÁŽE A BEZPEČNOSTI
Pozorně přečtěte si a dodržte operací údržby.

POZOR!
1. Doporučí se aby nainstalovaní svítidla a jejich příslušenství 
provedlo kvalifikovaný elektrikář. 
2. Nepřipojíte svítidla před jeho úplné nainstalovaní, podle návodů 
dole uvedených.
3. Svítidla jsou určená jen namontovaní venku.
4. Zajistíte si, že místo kde je namontován svítidla povolí následný 
přístup pro údržbu.
5. Nenamontujte svítidla v zónách kde jsou aktivní korozivní činidla. 
6. Po nainstalovaní, operaci na čištění svítidla se děla jen po odpojení 
svítidla, a to j měkkým a suchým hadrem.
7. Je zakázáno použit se za čištění svítidla chemická činidla nebo 
brusné látky.

MONTAŽNÍ NÁVODY
A. Tělesa s průměry mezi 0,6 a 1,2 m (včetně) se dodávají jako 
kompletní kruhy. Ti s průměrem větším než 1,54 m (včetně) jsou z 
bezpečnostních důvodů při přepravě dodávány ve formě čtyř čtvrtin 
kruhu. Kompletní dodávka pro každé tělo zahrnuje příslušenství 
potřebné k dokončení celého kruhu před instalací. V závislosti na 
rozměrech průměrů lze tyto čtyři segmenty následně nainstalovat a 
oddělit a následně spojit do celého kruhu (obr. 10).
B. Před instalací se ujistěte, že elektrický obvod není napájen.

POZASTAVENÁ MONTÁŽ
a. Nakreslete instalační otvory pro zavěšené dráty pomocí 
ovládacího formuláře pro slepý pokus a umístěte do nich dráty (obr. 
1).
b. Zvolte požadovanou výšku zavěšení a potom upevněte svítidlo k 
zavěšovacím vodičům. Namontujte bezpečnostní prvky do 
montážního otvoru (obr. 2).
c. Připojte připojovací krabici na strop a proveďte elektrická připojení 
ze sítě do připojovací svorky. Upravte výšku napájecího kabelu těla a 
připojte jej ke svorce na krabici (obr. 3).
d. Napájejte svítidlo napětím a zkontrolujte, zda svítidlo správně 
funguje.

MONTÁŽ NA TAVANU
a. Nakreslete a nainstalujte montážní otvory pro pružinové montážní 
šrouby pomocí ovládacího formuláře pro papír (obr. 4).
b. Připojte elektrická připojení do připojovací svorky a umístěte je za 
falešný strop. Pokud není k dispozici, lze sponu do svítidla 
nainstalovat opatrně (obr. 5).
c. Svítidlo připevněte lehce pootočením k montážním šroubům a 
namontujte bezpečnostní prvky (obr. 6).
d. Napájejte svítidlo napětím a zkontrolujte, zda svítidlo správně 
funguje.

MONTÁŽ S DALI TRANSFORMÁTORY
a. Na žádost příjemce mohou být zavěšená svítidla dodávána s 
napájením DALI. Pro tento typ montáže je nutné mít kromě 
napájecího obvodu 2P+N řídící obvod 2P pro napájení.
b. V tomto případě se svítidla dodávají bez napájecího zdroje 
zabudovaného do konstrukce, s vnitřním připojením upraveným a 
vybaveným napájecím kabelem 2P (obr. 7).
c. Připojovací krabici vybavenou napájecím zdrojem DALI 
objednávejte zvlášť. Spojení mezi připojovací dávkou a svítidlem se 
provádí z jeho napájecího kabelu na výstupu napájecího zdroje DALI 
(obr. 8). Síťová připojení jsou vytvořena podle schématu DALI (obr. 9).
d. Je zakázáno zasahovat do svítidla. Jakýkoli zásah povede ke 
ztrátě záruky.

IT - INSTRUZIONI DI MONTAGGIO E SICURENZZA
Leggere attentamente le instruzioni e conservarle per la 
manutenzione.

ATTENZIONE!
1. Si raccomanda che l'installazione dell'apparecchi e dei loro 
accessori sia eseguita da un elettricista qualificato.
2. Non alimentare l’apparecchio prima di averne completato l' 
installazione, in conformità con le istruzioni qui riportate.
3. Questi apparecchi sono destinati al montaggio esclusivo in interni.
4. Non montate l’apparecchio in zone umide o esposte ad agenti 
corrosivi.
5. Assicuratevi che la posizione di installazione permetta l'accesso 
per le operazioni di manutenzione.
6. Dopo l'installazione, le operazioni di pulizia dell’apparecchio 
devono essere realizzate solo dopo l'interruzione dell'alimentazione 
elettrica, con un panno morbido e asciutto.
7. É vietato da usare per la pulizia dell’apparecchio di agenti chimici o 
sostanze abrasive.

INSTRUZZIONI DI MONTAGGIO
A. Gli apparecchi con diametri compresi tra 0,6 e 1,2 m (incluso) 
vengono consegnati come cerchi completi. Quelli con diametro 
superiore a 1,54 m (incluso), sono composti da quattro parti che 
compongono un cerchio, questo per garantire l’integrità degli 
apparecchi durante il trasporto, ciascun apparecchio include gli 
accessori necessari per assemblare le quattro parti del cerchio 
prima dell’installazione. A seconda delle dimensioni dei diametri, i 
quattro segmenti possono essere installati separatamente e uniti 
successivamente per completare il cerchio (fig. 10). 
B. Prima dell'installazione, assicurarsi che il circuito elettrico non sia 
alimentato.

MONTAGGIO A SOSPESO
a. Disegnare i fori di installazione per i fili di sospeso utilizzando la 
dima in carta e posizionare i fili al loro interno (fig. 1).
b. Scegliere l'altezza di sospensione desiderata, quindi fissare 
l'apparecchio ai cavi di sospensione. Installare gli elementi di 
sicurezza nel foro di montaggio (fig. 2).
c. Montare la scatola di connessione sul soffitto ed eseguire i 
collegamenti elettrici dalla rete al morsettiera di colegamento. 
Regola l'altezza del cavo di alimentazione del'apparecchio e 
collegalo alla morsettiera nella scatola (fig. 3).
d. Fornire tensione all'apparecchio e verificare che funziona 
correttamente.

MONTAGGIO A SOFFITTO
a. Disegnare i fori di installazione per le viti di montaggio a molla 
utilizzando la dima in carta e posizionare i viti al loro interno (fig. 4).
b. Effettuare i collegamenti elettrici nella morsettiera di 
collegamento e posizionarlo dietro il controsoffitto. In assenza di 
contrasoffitto, la morsettiera può essere installata con cura 
nell'apparecchio (fig. 5).
c. Fissare l'apparecchio alle viti di montaggio con una leggera 
rotazione e installare gli elementi di sicurezza (fig. 6).
d. Fornire tensione all'apparecchio e verificarne il corretto 
funzionamento.

MONTAGGIO CON ALIMENTATORI DALI
a. Su richiesta del cliente, gli apparecchi a sospensione possono 
essere dotati di alimentatori DALI. Per questo tipo di montaggio, è 
necessario disporre, oltre al circuito di alimentazione 2P + N, del 
circuito di controllo 2P.
b. In questo caso gli apparecchi vengono consegnati senza 
alimentatori incorporati nella struttura, con i collegamenti interni 
modificati e dotati del cavo di alimentazione 2P (fig. 7).
c. Ordinare separatamente la scatola di connessione dotata di 
alimentatore DALI. I collegamenti tra la scatola di connessione e 
l'apparecchio d'illuminazione sono realizzati dal suo cavo di 
alimentazione all'uscita dell'alimentatore DALI (fig. 8). I collegamenti 
dalla rete vengono effettuati secondo lo schema DALI (fig. 9).
d. È vietato intervenire all'interno dell'apparecchio. Qualsiasi 
intervento comporterà la perdita della garanzia.

SK - NÁVODY MONTÁŽE A BEZPEČNOSTI
Pozorne prečítajte si a dodržte operácií údržby.

POZOR!
1. Odporučí sa aby nainštalovaní svietidlá a ich príslušenstvo 
vykonalo kvalifikovaný elektrikár.
2. Nepripojíte svietidla pred jeho úplné nainštalovaní, podľa návodov 
dole uvedených.
3. Svietidlá sú určené len namontovaní vonku.
4. Zaistíte si, že miesto kde je namontovaný svietidlá povolí následný 
prístup pre údržbu.
5. Nenamontujte svietidlá v zónach kde sú aktívne korozívne činidlá.
6. Po nainštalovaní, operácii na čistenie svietidlá sa delá len po 
odpojení svietidlá, a to j mäkkým a suchou handrou.
7. Je zakázané použitý sa za čistenie svietidlá chemické činidlá alebo 
brúsne látky.

MONTÁŽNE NÁVODY
A. Telesá s priemermi medzi 0,6 a 1,2 m (vrátane) sa dodávajú ako 
kompletné kruhy. Tí s priemerom väčším ako 1,54 m (vrátane) sú z 
bezpečnostných dôvodov pri preprave dodávané vo forme štyroch 
štvrtín kruhu. Kompletná dodávka pre každé telo zahŕňa 
príslušenstvo potrebné na dokončenie celého kruhu pred inštaláciou. 
V závislosti na rozmeroch priemerov možno tieto štyri segmenty 
následne nainštalovať a oddeliť a následne spojiť do celého kruhu 
(obr. 10).
B. Pred inštaláciou sa uistite, že elektrický obvod nie je napájaný.

POZASTAVENÁ MONTÁŽ
a. Nakreslite inštalačné otvory pre zavesené drôty pomocou 
ovládacieho formulára pre slepý pokus a umiestnite do nich drôty 
(obr. 1).
b. Zvoľte požadovanú výšku zavesenia a potom upevnite svietidlo k 
závesným vodičom. Namontujte bezpečnostné prvky do 
montážneho otvoru (obr. 2).
c. Pripojte pripojovací krabicu na strop a vykonajte elektrické 
pripojenie zo siete do pripojovacie svorky. Upravte výšku 
napájacieho kábla tela a pripojte ho ku svorke na krabici (obr. 3).
d. Napájajte svietidlo napätím a skontrolujte, či svietidlo správne 
funguje.

MONTÁŽ NA TAVANU
a. Nakreslite a nainštalujte montážne otvory pre pružinové montážne 
skrutky pomocou ovládacieho formulára pre papier (obr. 4).
b. Pripojte elektrické pripojenie do pripojovacie svorky a umiestnite 
ich za falošný strop. Pokiaľ nie je k dispozícii, je možné sponu do 
svietidla nainštalovať opatrne (obr. 5).
c. Svietidlo pripevnite ľahko pootočením k montážnym skrutkám a 
namontujte bezpečnostné prvky (obr. 6).
d. Napájajte svietidlo napätím a skontrolujte, či svietidlo správne 
funguje.

MONTÁŽ S DALI TRANSFORMÁTORY
a. Na žiadosť príjemcu môžu byť zavesená svietidlá dodávaná s 
napájaním DALI. Pre tento typ montáže je nutné mať okrem 
napájacieho obvodu 2P+N riadiaci obvod 2P pre napájanie.
b. V tomto prípade sa svietidlá dodávajú bez napájacieho zdroja 
zabudovaného do konštrukcie, s vnútorným pripojením upraveným a 
vybaveným napájacím káblom 2P (obr. 7).
c. Pripojovacie krabicu vybavenú napájacím zdrojom DALI 
objednávajte zvlášť. Spojenie medzi pripojovacie dávkou a svietidlom 
sa vykonáva z jeho napájacieho kábla na výstupe napájacieho zdroja 
DALI (obr. 8). Sieťové pripojenia sú vytvorené podľa schémy DALI 
(obr. 9).
d. Je zakázané zasahovať do svietidla. Akýkoľvek zásah povedie k 
strate záruky.

FR - INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET DE SECURITE
Lisez attentivement les instructions et gardez-les pour 
les opérations d’entretien.

ATTENTION!
1. Il est souhaitable que l’installation des corps d’éclairage et de 
leurs accessoires soit réalisée par un électricien qualifié.  
2. Ne pas alimenter les corps d’éclairage avant l’installation 
complète de ceux-ci, en conformité avec les instructions ci-dessous. 
3. Le luminaire e monté seulement à l'intérieur.  
4. Prenez soin que les endroits où seront montés les corps 
d’éclairage permettent l’accès ultérieur pour réaliser les opérations 
d’entretien. 
5. Ne montez pas les corps d’éclairage dans des zones d’action des 
agents corrosifs.   
6. Après l’installation, les opérations de nettoyage des corps 
d’éclairage se réalisent uniquement après l’interruption de 
l’alimentation de ceux-ci, à l’aide d’un tissu souple et sec.
7. Il est interdit d’utiliser pour le nettoyage des corps d’éclairage des 
agents chimiques ou des substances abrasives.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE
A. Les luminaires d'un diamètre compris entre 0,6 et 1,2 m (inclus) 
sont livrés en cercles complets. Ceux dont le diamètre est supérieur 
à 1,54 m (inclus), pour des raisons de sécurité lors du transport, sont 
livrés sous forme de quatre quarts de cercle. La livraison complète 
pour chaque corps comprend les accessoires nécessaires pour 
compléter le cercle avant l'installation. Selon les dimensions des 
diamètres, les quatre segments peuvent être installés et séparés et 
joints par la suite dans le cercle complet (fig. 10).
B. Avant l'installation, assurez-vous que le circuit électrique n'est 
pas alimenté.

MONTAGE SUSPENDU
a. Dessinez les trous d'installation pour les fils suspendus à l'aide du 
formulaire de commande vierge et placez-y les fils (fig. 1).
b. Choisissez la hauteur de suspension souhaitée, puis fixez le 
luminaire aux fils de suspension. Installez les éléments de sécurité 
dans le trou de montage (fig. 2).
c. Montez le boîte de connexion au plafond et effectuez les 
connexions électriques du réseau à la borne de connexion. Réglez la 
hauteur du cordon d'alimentation du corps et connectez-le au clip 
dans la boîte (fig. 3).
d. Alimentez le luminaire en tension et vérifiez que le luminaire 
fonctionne correctement.

MONTAGE AU PLAFOND
a. Dessinez les trous de montage et installez les vis de montage du 
ressort à l'aide du formulaire de contrôle du papier (fig. 4).
b. Effectuez les connexions électriques dans la borne de connexion 
et placez-la derrière le faux plafond. A défaut, le clip peut être 
installé avec précaution dans le luminaire (fig. 5).
c. Fixez le luminaire aux vis de montage avec une légère rotation et 
installez les éléments de sécurité dans les trous (fig. 6).
d. Alimenter le luminaire en tension et vérifier que le luminaire 
fonctionne correctement

MONTAGE AVEC ALIMENTATEURS DALI
a. A la demande du bénéficiaire, les luminaires suspendus peuvent 
être livrés équipés d'alimentateurs DALI. Pour ce type de montage, il 
faut disposer, outre le circuit d'alimentation 2P+N, du circuit de 
commande 2P.
b. Dans ce cas, les luminaires sont livrés sans alimentateurs 
incorporée dans la structure, avec les connexions internes modifiées 
et équipées du cordon d'alimentation 2P (fig. 7).
c. Commandez séparément le boît de connexion équipé de 
l'alimentateur DALI. Les connexions entre la dose de connexion et le 
luminaire se font à partir de son cordon d'alimentation en sortie de 
l'alimentation DALI (fig. 8). Les connexions depuis le réseau se font 
selon le schéma DALI (fig. 9).
d. Il est interdit d'intervenir à l'intérieur du luminaire. Toute 
intervention entraînera la perte de la garantie.

PL - INSTRUKCJA BEZPIECZNEGO MONTAŻU
Przeczytaj uważnie instrukcję i zachowaj ją w celu 
wykonywania operacji konserwacyjnych.

UWAGA!
1. Zaleca się, aby montaż oświetleń alarmowych i ich akcesoriów był 
przeprowadzony przez wykwalifikowanego elektryka.
2. Nie należy podłączać do zasilania oprawy oświetleniowej przed jej 
całkowitym zainstalowaniem, zgodnie z poniższymi instrukcjami.
3. Oprawy oświetleniowe są przeznaczone wyłącznie do montażu 
wewnętrznego.
4. Upewnij się, że miejsce, w którym są zamontowane oprawy 
oświetleniowe pozwala na dostęp do wykonywania prac 
konserwacyjnych.
5. Nie należy montować opraw oświetleniowych w miejscach 
wilgotnych lub obszarach działania czynników korozyjnych.
6. Po zainstalowaniu, czyszczenie opraw oświetleniowych wykonuje 
się dopiero po jego odłączeniu od źródła zasilania, miękką, suchą 
szmatką.
7. Zabronione jest używanie do czyszczenia opraw oświetleniowych 
środków chemicznych i materiałów ściernych.

INSTRUKCJA MONTAŻU
A. Korpusy o średnicach od 0,6 do 1,2 m (włącznie) są dostarczane 
jako kompletne pierścienie. Ze względów bezpieczeństwa te o 
średnicy większej lub równej 1,54 m są dostarczane w postaci 
czterech czwartych okręgu. Kompletna dostawa dla każdego 
nadwozia obejmuje akcesoria potrzebne do ukończenia całego koła 
przed instalacją. W zależności od wymiarów średnic cztery 
segmenty można następnie zainstalować i odłączyć, a następnie 
połączyć w pełne koło (rys. 10).
B. Upewnij się, że obwód elektryczny nie jest zasilany przed 
instalacją.

INSTALACJA ZAWIESZENIA
a. Narysuj otwory do montażu wiszącego drutu za pomocą pustego 
formularza kontrolnego testu i umieść w nich przewody (rys. 1).
b. Wybierz żądaną wysokość zawieszenia, a następnie przymocuj 
oprawę do drutów zawieszenia. Zamontuj elementy zabezpieczające 
w otworze montażowym (rys. 2).
c. Podłącz skrzynkę przyłączeniową do sufitu i wykonaj połączenia 
elektryczne z sieci do zacisku przyłączeniowego. Wyreguluj 
wysokość kabla zasilającego nadwozie i podłącz go do zacisku na 
skrzynce (rys. 3).
d. Podłączyć zasilanie oprawy i sprawdzić, czy oprawa działa 
prawidłowo.

MONTAŻ NA TAVANIE
a. Narysuj i zainstaluj otwory montażowe dla śrub mocujących 
sprężynę, używając formularza kontroli papieru (rys. 4).
b. Podłącz połączenia elektryczne do terminala i umieść je za 
sufitem podwieszanym. Jeśli nie jest dostępny, zacisk można 
zainstalować ostrożnie (rys. 5).
c. Lekko przymocuj oprawę, przekręcając ją na śruby montażowe i 
zainstaluj zabezpieczenia (rys. 6).
d. Podłączyć zasilanie oprawy i sprawdzić, czy oprawa działa 
prawidłowo.

INSTALACJA Z TRANSFORMATORAMI DALI
a. Na życzenie odbiorcy oprawy wiszące mogą być zasilane energią 
DALI. Do tego typu instalacji konieczne jest posiadanie obwodu 
sterującego zasilania 2P+N oprócz obwodu zasilania 2P+N.
b. W takim przypadku oprawy są dostarczane bez wbudowanego 
zasilacza, z zapewnionym wewnętrznym połączeniem i wyposażone 
w kabel zasilający 2P (ryc. 7).
c. Skrzynkę przyłączeniową wyposażoną w zasilacz DALI należy 
zamawiać osobno. Połączenie między dawką przyłączeniową a 
oprawą wykonuje się z kabla zasilającego na wyjściu zasilacza DALI 
(ryc. 8). Połączenia sieciowe są wykonywane zgodnie ze schematem 
DALI (ryc. 9).
d. Zabrania się ingerowania w oprawę. Każda interwencja 
spowoduje utratę gwarancji.

DE - EINBAU- UND SICHERHEITSHINWEISE
Lesen Sie bitte die Anweisungen sorgfältig durch und 
bewahren Sie sie zur Durchführung der Wartungsarbeiten 
auf.

VORSICHT!
1. Es wird empfohlen, dass der Einbau des Beleuchtungskörpers 
und dessen Zubehörs durch einen Fachelektriker erfolgt.
2. Schlossen Sie die Beleuchtungskörper nicht zum Strom an, bevor 
diese vollständig eingebaut sind, laut den unteren Anweisungen. 
3. Die Leuchte werden drinnen oder draußen montiert.
4. Es ist sicherzustellen, dass die Stellen, an denen die 
Beleuchtungskörper eingebaut sind, den späteren Zugang zur 
Durchführung der Wartungsarbeiten erlauben.
5. Bauen Sie die Beleuchtungskörper nicht in die ätzenden Mittel  
tätig sind, ein.
6. Die Reinigungsarbeiten der Beleuchtungskörper nach dem Einbau 
sind nur nach Unterbrechung der Energieversorgung, mit einem 
weichen und trockenen Lappen, durchzuführen.
7. Es ist verboten für die Reinigung der Beleuchtungskörper 
Chemikalien oder abrasive Stoffen zu benutzen.

EINBAUANWEISUNGEN
A. Die Körper mit Durchmessern zwischen 0,6 und 1,2 m 
(einschließlich) werden als vollständige Kreise geliefert. Diejenigen 
mit Durchmessern von mehr als 1,54 m (einschließlich) werden aus 
Sicherheitsgründen beim Transport in Form von vier Viertelkreisen 
geliefert. Die komplette Lieferung für jeden Körper beinhaltet das 
Zubehör, das erforderlich ist, um den gesamten Kreis vor der 
Installation zu schließen. Abhängig von den Abmessungen der 
Durchmesser können die vier Segmente installiert und getrennt und 
anschließend im vollständigen Kreis zusammengefügt werden (Abb. 
10).
B. Stellen Sie vor der Installation sicher, dass der Stromkreis nicht mit 
Strom versorgt wird.

ABGEHÄNGTE MONTAGE
a. Zeichnen Sie die Installationslöcher für die hängenden Drähte mit 
dem Blindsteuerungsformular und positionieren Sie die Drähte darin 
(Abb. 1).
b. Wählen Sie die gewünschte Aufhängehöhe und befestigen Sie die 
Leuchte an den Aufhängungsdrähten. Installieren Sie die 
Sicherheitselemente in der Befestigungsbohrung (Abb. 2).
c. Montieren Sie den Anschlusskasten an der Decke und stellen Sie 
die elektrischen Verbindungen vom Stromnetz zur Anschlussklemme 
her. Stellen Sie die Höhe des Netzkabels des Körpers ein und 
schließen Sie es an den Box-Clip an (Abb. 3).
d. Versorgen Sie die Leuchte mit Spannung und prüfen Sie, ob sie 
ordnungsgemäß funktioniert.

DECKENMONTAGE
a. Zeichnen und installieren Sie die Befestigungslöcher für die 
Federbefestigungsschrauben mit dem Papiersteuerformular (Abb. 4).
b. Stellen Sie die elektrischen Verbindungen in der Anschlussklemme 
her und platzieren Sie sie hinter der Zwischendecke. In Abwesenheit 
kann der Clip vorsichtig in die Leuchte eingesetzt werden (Abb. 5).
c. Befestigen Sie die Leuchte mit einer leichten Drehung an den 
Befestigungsschrauben und bringen Sie die Sicherheitselemente an 
(Abb. 6).
d. Versorgen Sie die Leuchte mit Spannung und prüfen Sie, ob sie 
ordnungsgemäß funktioniert.

MONTAGE MIT DALI LED-NETZTEILEN
a. Auf Wunsch des Begünstigten können die Hängeleuchten mit 
DALI-Netzteilen geliefert werden. Für diese Art der Montage ist es 
erforderlich, neben dem Versorgungskreis 2P+N den Steuerkreis 2P 
für die Stromversorgung zu haben.
b. In diesem Fall werden die Leuchten ohne in die Struktur integrierte 
Netzteile geliefert, wobei die internen Anschlüsse modifiziert und mit 
dem 2P-Netzkabel ausgestattet sind (Abb. 7).
c. Bestellen Sie die mit dem DALI-Netzteil ausgestattete 
Anschlussbox separat. Die Verbindungen zwischen der 
Anschlussdosis und der Leuchte werden über das Netzkabel am 
Ausgang des DALI-Netzteils hergestellt (Abb. 8). Die Verbindungen 
vom Netzwerk werden nach dem DALI-Schema hergestellt (Abb. 9).
d. Es ist verboten, in die Leuchte einzugreifen. Jeder Eingriff führt 
zum Verlust der Garantie.

SRB - УПУТСТВA ЗА МОНТАЖУ И СИГУРНОСТ
Пажљиво прочитајте упутства и сачувајте их ради 
одржавања.

ПАЖЊА!
1. Препоручује се да уградњу расветних тела и њихов прибор 
обави квалификовани електричар.
2. Немојте напајати расветно тело пре потпуне инсталације, 
следиећи доња упутства.
3. Расветна тела јесу само за унутрашњу уградњу.
4. Уверите се да место где је монтирао расветно тело омогућује у 
будуће приступ за одржавање.
5. Немојте монтирати расветно тело у областима деловања 
корозивних агената или у мокрим подручјима.
6. Након инсталације, опрерација чишћења расветних тела, 
врши се тек након заустављања њиховог напајања, меком и 
сувом крпом.
7. Забрањено је користити за чишћење расветних тела, хемијска 
средства или абразивне супстанце.

УПУТСТВА ЗА МОНТАЖУ
A. Тела пречника између 0,6 и 1,2 м (укључујући) испоручују се 
као комплетни кругови. Они са пречником већим од 1,54 м 
(укључујући), из безбедносних разлога приликом транспорта 
испоручују се у облику четири четвртине круга. Комплетна 
испорука за свако тело укључује додатну опрему потребну за 
комплетан круг пре инсталације. Овисно о димензијама 
промјера, четири сегмента могу се инсталирати, одвојити и 
након тога спојити у комплетни круг (слика 10).
B. Пре инсталације, проверите да ли електрични круг није 
напајан.

СУСПЕНДОВАН МОУНТИНГ
a. Нацртајте инсталацијске рупе за висеће жице користећи 
празан контролни образац и поставите жице у њима (слика 1).
b. Изаберите жељену висину вешања и затим причврстите 
светиљку на жице вешања. Уградите сигурносне елементе у 
отвор за уградњу (слика 2).
c. Монтирајте прикључну кутију на плафон и направите 
електричне прикључке од мреже до прикључног терминала. 
Подесите висину кабла за напајање тела и повежите га са 
копчом у кутији (слика 3).
d. Напајати светиљку напоном и проверити да ли исправно 
функционише.

МОНТАЖА НА ТАВАНУ
a. Нацртајте и уградите рупе за причвршћивање опружних 
причврсних вијака помоћу контролног обрасца за папир (слика 
4).
b. Укључите електричне прикључке у прикључни терминал и 
ставите их иза лажног плафона. Ако га нема, копча се пажљиво 
може уградити у светиљку (слика 5).
c. Лаганим окретањем причврстите светиљку на причврсне 
вијке и монтирајте сигурносне елементе (слика 6).
d. Напајати светиљку напоном и проверити да ли светиљка 
исправно функционише.

МОНТАЖА СА ДАЛИ ФЕДЕРИ
a. На захтев корисника суспендоване светиљке могу се 
испоручити опремљене ДАЛИ напајањем. За ову врсту уградње 
потребно је, осим напајања 2П+Н, имати и контролни круг 2П за 
напајање.
b. У овом случају, светиљке се испоручују без напајања 
уграђених у структуру, при чему су унутрашњи прикључци 
модификовани и опремљени 2П каблом за напајање (слика 7).
c. Посебно наручите прикључну кутију опремљену ДАЛИ 
напајањем. Везе између прикључне дозе и светиљке изводе се 
из кабла за напајање на излазу ДАЛИ напајања (сл. 8). 
Повезивање са мреже је изведено у складу са ДАЛИ шемом 
(слика 9).
d. Забрањено је интервенирати унутар лампе. Свака 
интервенција резултира губитком гаранције.

ES - INSTRUCCIONES DE MONTAJE Y SEGURIDAD
Lea detenidamente las instrucciones y consérvalos para 
operaciones de mantenimiento.

AVISO!
1. Se recomienda que la instalación de las lámparas y de sus 
accesorios se realice por un electricista calificado.
2. No alimentar las lámparas antes de su instalación completa, 
según las instrucciones a continuación. 
3. La luminaria se monta solo en.
4. Asegúrese de que las lámparas están montadas en lugares que 
permiten el acceso el mantenimiento futuro.
5. No montar lámparas en zonas de acción de agentes corrosivos 
6. Después de la instalación, las operaciones de limpieza de las 
lámparas se realizan sólo después de interrumpir el suministro 
eléctrico, con un paño suave y seco.
7. Está prohibido utilizar productos químicos o sustancias abrasivas 
para la limpieza de las lámparas.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
A. Los cuerpos con diámetros entre 0.6 y 1.2m (inclusive) se 
entregan como círculos completos. Aquellos con diámetros 
superiores a 1,54 m (inclusive), por razones de seguridad durante el 
transporte, se entregan en forma de cuatro cuartos de círculo. La 
entrega completa para cada cuerpo incluye los accesorios 
necesarios para completar el círculo completo antes de la 
instalación. Dependiendo de las dimensiones de los diámetros, los 
cuatro segmentos se pueden instalar y separar y unir en el círculo 
completo después (fig. 10).
B. Antes de la instalación, asegúrese de que el circuito eléctrico no 
esté alimentado.

ASAMBLEA SUSPENDIDA
a. Dibuje los orificios de instalación para los cables colgantes 
utilizando el formulario de control en blanco y coloque los cables en 
ellos (fig. 1).
b. Elija la altura de suspensión deseada y luego fije la luminaria a los 
cables de suspensión. Instale los elementos de seguridad en el 
orificio de montaje (fig. 2).
c. Monte la caja de conexión en el techo y realice las conexiones 
eléctricas desde la red eléctrica hasta el terminal de conexión. 
Ajuste la altura del cable de alimentación del cuerpo y conéctelo al 
clip de la caja (fig. 3).
d. Suministre voltaje a la luminaria y verifique que funcione 
correctamente.

ASAMBLEA APARENTE
a. Dibuje e instale los orificios de montaje para los tornillos de 
montaje de resorte usando el formulario de control de papel (fig. 4).
b. Haga las conexiones eléctricas en el terminal de conexión y 
colóquelo detrás del falso techo. En ausencia de este, el clip se 
puede instalar con cuidado en la luminaria (fig. 5).
c. Fije la luminaria a los tornillos de montaje con una ligera rotación 
e instale los elementos de seguridad (fig. 6).
d. Suministre voltaje a la luminaria y verifique que funcione 
correctamente.

MONTAJE CON ALIMENTADORES DALI
a. A petición del beneficiario, las luminarias suspendidas pueden 
entregarse equipadas con fuentes de alimentación DALI. Para este 
tipo de montaje, es necesario tener, además del circuito de 
alimentación 2P+N, el circuito de control 2P para la fuente de 
alimentación.
b. En este caso, las luminarias se entregan sin fuentes de 
alimentación incorporadas en la estructura, con las conexiones 
internas modificadas y equipadas con el cable de alimentación 2P 
(fig. 7).
c. Solicite la caja de conexión equipada con la fuente de alimentación 
DALI por separado. Las conexiones entre la dosis de conexión y la 
luminaria se realizan desde su cable de alimentación a la salida de 
la fuente de alimentación DALI (fig. 8). Las conexiones de red se 
realizan según el esquema DALI (fig. 9).
d. Está prohibido intervenir dentro de la luminaria. Cualquier 
intervención dará como resultado la pérdida de la garantía.

MK - УПАТСТВА ЗА МОНТАЖА  И БЕЗБЕДНОСТ
Прочитајте ги упатствата внимателно и зачувајте ги за 
понатамошни операции за одржување.

ВНИМАНИЕ!
1. Се препорачува инсталацијата на предметите за осветлување 
и нивниот дополнителен прибор да биде извршена од страна 
на квалификуван електричар.
2. Не го приклучувајте предметот за осветлување пред неговата 
целосна инсталација следејќи ги подолу назначените упатства.
3. Предметите за осветлување се наменети ексклузивно само за 
монтирање во внатрешни простории.
4. Осигурајте се дека местото каде што е монтиран предметот за 
осветлување овозможува иден пристап за одржување.
5. Не го монтирајте предметот за осветлување во места кои се 
под влијание на корозивни агенти.
6. По инсталацијата, чистењето на предметот за осветлувањ е  се 
извршува само после исклучувањето од струја и со помош на 
сува и мека крпа.
7. При чистењето на предметот за осветлување  забрането е да 
се користат хемиски средства или абразивни материи.

УПАТСТВА ЗА МОНТАЖА
A. Телата со дијаметар помеѓу 0,6 и 1,2 m (вклучително) се 
испорачуваат како целосни кругови. Оние со дијаметар 
поголеми од 1,54 милиони (вклучително), од безбедносни 
причини при транспорт, се доставуваат во форма на четири 
четвртини од кругот. Комплетната испорака за секое тело 
вклучува додатоци потребни за комплетирање на целиот круг 
пред инсталацијата. Во зависност од димензиите на 
дијаметрите, четирите сегменти можат да бидат инсталирани и 
раздвоени и потоа да се спојат во целиот круг (слика 10).
B. Пред инсталацијата, проверете дали електричното коло не е 
напојувано.

СУСПЕНДИРАНИ МОНТАЖА
a. Нацртајте ги дупките за инсталација за висечките жици 
користејќи ја контролната форма и поставете ги жиците во нив 
(слика 1).
b. Изберете ја саканата висина на суспензијата, а потоа 
зацврстете го осветлувањето на жиците на суспензијата. 
Инсталирајте ги безбедносните елементи во дупката за 
монтирање (слика 2).
c. Поставете го кутијата за поврзување на таванот и направете ги 
електричните приклучоци од мрежата до терминалот за 
приклучување. Наместете ја висината на кабелот за напојување 
на телото и поврзете го со клипот во кутијата (слика 3).
d. Набавете ја ламбата со напон и проверете дали светилката 
работи правилно.

МОНИРАЕ НА ТАВАНОТ
a. Нацртајте и инсталирајте ги дупките за прицврстување за 
завртките за прицврстување на пролетта со помош на 
формуларот за контрола на хартијата (слика 4).
b. Направете ги електричните приклучоци во терминалот за 
поврзување и поставете го зад лажниот таван. Во отсуство, 
клипот може внимателно да се инсталира во ламбата (слика 5).
c. Прицврстете ја ламбата на завртките за монтирање со мала 
ротација и инсталирајте ги безбедносните елементи (слика 6).
d. Набавете ја ламбата со напон и проверете дали таа работи 
правилно.

СОБРАНИЕТО СО ТРАНСФОРМАТОРИ DALI
a. На барање на корисникот, суспендираните светилки можат 
да бидат доставени опремени со напојување со DALI. За овој 
тип на монтажа, неопходно е да има, покрај колото за 
напојување 2P+N, контролното коло 2P за напојување.
b. Во овој случај, светилниците се испорачуваат без напојување 
вклучено во структурата, при што внатрешните врски се 
модифицирани и опремени со кабелот за напојување 2P (слика 7).
c. Нарачајте го полето за приклучување опремено со 
напојувањето DALI одделно. Врските помеѓу дозата на 
приклучок и ламбата се направени од неговиот кабел за 
напојување на излезот од напојувањето DALI (слика 8). Врските 
од мрежата се вршат според шемата DALI (слика 9).
d. Забрането е да се интервенира во внатрешноста на ламина. 
Секоја интервенција ќе резултира во губење на гаранцијата.

GR - Ο∆ΗΓΙΕΣ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗΣ ΚΑΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
∆ιαβάστε τις οδηγίες προσεκτικά και φυλάξτε τις εργασίες 
συντήρησης.

ΠΡΟΣΟΧΗ!
1. Συνιστάται η τοποθέτηση των διατάξεων φωτισµού και αξεσουάρ 
τους, που πρέπει να γίνει από εξειδικευµένο ηλεκτρολόγο.
2. Μην τροφοδοτείτε τα φωτιστικά πριν αυτά εγκατασταθούν πλήρως, 
σύµφωνα µε τις παρακάτω οδηγίες. 
3. Το φωτιστικό είναι τοποθετηµένα σε.
4. Βεβαιωθείτε ότι οι θέσεις τοποθέτησης του φωτιστικού επιτρέπουν 
την επακόλουθη πρόσβαση για εργασίες συντήρησης.
5. Μην τοποθετείτε φωτιστικά σε διαβρωτικούς παράγοντες.
6. Μετά την εγκατάσταση, οι εργασίες καθαρισµού των φωτιστικών 
εκπέµπουν µόνο µετά από διακοπή της τροφοδοσίας τους µε ένα 
µαλακό και στεγνό πανί.
7. Τους απαγορεύεται να καθαρίσει το φωτισµό, χηµικούς παράγοντες 
ή λειαντικά.

Ο∆ΗΓΙΕΣ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗΣ
A. Τα σώµατα µε διαµέτρους µεταξύ 0,6 και 1,2 µ. 
(Συµπεριλαµβάνονται) παρέχονται ως πλήρεις κύκλοι. Όσοι έχουν 
διαµέτρους µεγαλύτερους από 1,54 µ. (Συµπεριλαµβανοµένων), για 
λόγους ασφαλείας κατά τη µεταφορά τους, παραδίδονται µε τη µορφή 
τεσσάρων τετάρτων ενός κύκλου. Η πλήρης παράδοση για κάθε 
σώµα περιλαµβάνει τα εξαρτήµατα που χρειάζονται για να 
ολοκληρωθεί ο πλήρης κύκλος πριν από την εγκατάσταση. Ανάλογα 
µε τις διαστάσεις των διαµέτρων τα τέσσερα τµήµατα µπορούν να 
εγκατασταθούν και να διαχωριστούν και να συνδεθούν στον πλήρη 
κύκλο µετά (εικ. 10).
B. Πριν από την εγκατάσταση, βεβαιωθείτε ότι το ηλεκτρικό κύκλωµα 
δεν τροφοδοτείται.

ΑΝΑΣΤΟΛΗ ΣΥΝΕΛΕΥΣΗΣ
a. Σχεδιάστε τις οπές εγκατάστασης για τα καλώδια που κρέµονται 
χρησιµοποιώντας τη φόρµα ελέγχου κενών και τοποθετήστε τα 
καλώδια µέσα σε αυτά (εικ. 1).
b. Επιλέξτε το επιθυµητό ύψος ανάρτησης και στη συνέχεια στερεώστε 
το φωτιστικό σώµα στα καλώδια ανάρτησης. Τοποθετήστε τα στοιχεία 
ασφαλείας στην οπή στερέωσης (εικ. 2).
c. Τοποθετήστε το κουτί σύνδεσης στην οροφή και πραγµατοποιήστε 
τις ηλεκτρικές συνδέσεις από το δίκτυο στο τερµατικό σύνδεσης. 
Ρυθµίστε το ύψος του καλωδίου τροφοδοσίας του σώµατος και 
συνδέστε το µε το κλιπ κουτιού (εικ. 3).
d. Προµηθεύστε το φωτιστικό µε τάση και βεβαιωθείτε ότι λειτουργεί 
σωστά.

ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ
a. Σχεδιάστε και τοποθετήστε τις οπές στερέωσης για τις βίδες 
στερέωσης µε ελατήριο χρησιµοποιώντας τη φόρµα ελέγχου χαρτιού 
(εικ. 4).
b. Κάντε τις ηλεκτρικές συνδέσεις στο τερµατικό σύνδεσης και 
τοποθετήστε το πίσω από την ψευδοροφή. Εάν δεν υπάρχει, το κλιπ 
µπορεί να τοποθετηθεί προσεκτικά στο φωτιστικό (εικ. 5).
c. Συνδέστε το φωτιστικό στις βίδες στερέωσης µε ελαφρά 
περιστροφή και τοποθετήστε τα στοιχεία ασφαλείας (εικ. 6).
d. Προµηθεύστε το φωτιστικό µε τάση και ελέγξτε ότι το φωτιστικό 
λειτουργεί σωστά.

ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΜΕ ΤΡΟΦΟ∆ΟΤΕΣ DALI
a. Κατόπιν αιτήµατος του δικαιούχου, τα αναρτηµένα φωτιστικά 
µπορούν να παραδοθούν εξοπλισµένα µε τροφοδοτικά DALI. Για 
αυτόν τον τύπο τοποθέτησης, είναι απαραίτητο να υπάρχει εκτός από 
το κύκλωµα τροφοδοσίας 2P+N το κύκλωµα ελέγχου 2P για την 
τροφοδοσία ρεύµατος.
b. Σε αυτή την περίπτωση τα φωτιστικά παρέχονται χωρίς 
τροφοδοτικά που είναι ενσωµατωµένα στη δοµή, µε τις εσωτερικές 
συνδέσεις να τροποποιούνται και να είναι εξοπλισµένες µε το 
καλώδιο τροφοδοσίας 2P (εικ. 7).
c. Παραγγείλετε ξεχωριστά το κιβώτιο σύνδεσης που είναι 
εξοπλισµένο µε την παροχή ρεύµατος DALI. Οι συνδέσεις µεταξύ της 
δόσης σύνδεσης και του φωτιστικού είναι κατασκευασµένες από το 
καλώδιο ρεύµατος στην έξοδο της τροφοδοσίας DALI (εικ. 8). Οι 
συνδέσεις δικτύου γίνονται σύµφωνα µε το σχήµα DALI (εικ. 9).
d. Απαγορεύεται η επέµβαση µέσα στο φωτιστικό. Οποιαδήποτε 
παρέµβαση οδηγεί στην απώλεια της εγγύησης.

SLO - NAVODILA ZA MONTAŽO IN VARNO UPORABO
Pozorno preberite navodila in jih shranite za vzdrževalna 
dela.

POZOR!
1. Priporočljivo je, da namestitev svetilk in njenih dodatkov naredi 
usposobljen električar.
2. Svetilk ne napajate pred popolno namestitvijo, v skladu s 
spodnjimi navodili.
3. Svetilke so izključno namenjene za notranjo montažo.
4. Prepričajte se, da mesto, kjer so svetilke nameščene, omogoča 
naknadni dostop za vzdrževalna dela.
5. Svetilk ne nameščajte na področja delovanja korozivnih agentov.
6. Po namestitvi, svetilke čistite šele po izključitvi električne energije, 
z mehko suho krpo.
7. Prepovedano je uporabljati kemikalije ali abrazivna sredstva za 
čiščenje svetilk.

NAVODILA ZA MONTAŽO
A. Telesa s premerom med 0,6 in 1,2 m (vključno) so sestavljena kot 
celotni krogi. Tisti, katerih premer je večji od 1,54 m (vključno), se 
zaradi varnosti pri prevozu dostavijo v obliki štirih četrtin kroga. 
Celotna dobava za vsako telo vključuje dodatno opremo, ki je 
potrebna za izvedbo celotnega kroga pred namestitvijo. Odvisno od 
dimenzij premera se lahko štirje odseki namestijo in ločijo in nato v 
celotnem krogu združijo (slika 10).
B. Pred namestitvijo se prepričajte, da električni tokokrog ni 
priključen.

SAMOSTOJNEGA SESTAVA
a. Narišite namestitvene luknje za viseče žice s pomočjo praznega 
kontrolnega obrazca in namestite žice v njih (slika 1).
b. Izberite želeno višino vzmetenja in nato svetilko pritrdite na žice 
vzmetenja. Namestite varnostne elemente v montažno luknjo 
(slika 2).
c. Priključno omarico pritrdite na strop in izvedite električne 
povezave od električnega omrežja do priključnega terminala. 
Prilagodite višino napajalnega kabla telesa in ga povežite s škatlico 
(slika 3).
d. Napajte svetilko z napetostjo in preverite, ali deluje pravilno.

MONTAŽA NA STROP
a. Z uporabo obrazca za nadzor papirja narišite in namestite luknje za 
pritrditev vijakov za pritrditev vzmeti.
b. Električne povezave izvedite v priključnem priključku in jih 
namestite za napačen strop. Če tega ni, je mogoče sponko previdno 
namestiti v svetilko (slika 5).
c. Z rahlim zasukom pritrdite svetilko na pritrdilne vijake in namestite 
varnostne elemente (slika 6).
d. Napajte svetilko z napetostjo in preverite, ali deluje pravilno.

MONTAŽA S DALI TRANSFORMATORJI
a. Na zahtevo upravičenca se lahko viseče svetilke dostavijo z 
napajalniki DALI. Za to vrsto vgradnje je treba poleg napajalnega 
vezja 2P+N imeti tudi krmilno vezje 2P za napajanje.
b. V tem primeru so svetilke dobavljene brez napajalnikov, vgrajenih 
v konstrukcijo, pri čemer so notranji priključki spremenjeni in 
opremljeni z 2P napajalnim kablom (slika 7).
c. Priključno omarico, opremljeno z napajalnikom DALI, naročite 
ločeno. Povezave med priključnim odmerkom in svetilko so izvedene 
iz njegovega napajalnega kabla na izhodu napajalnika DALI (slika 8). 
Povezave iz omrežja so izvedene po shemi DALI (slika 9).
d. Prepovedano je posegati v notranjost svetilke. Vsak poseg bo 
povzročil izgubo garancije.

RU - ИНСТРУКЦИЯ ПО МОНТАЖУ И БЕЗОПАСНОСТИ
Прочитайте внимательно инструкцию и сохраните ее 
для операций по уходу.

ВНИМАНИЕ!
1. Рекомендуется установка осветительных приборов и их 
принадлежностей квалифицированным электриком.
2. Не подавайте питание на осветительные приборы перед их 
полным монтажом, в соответствие со следующей инструкцией.
3. Осветительные приборы предназначены исключительно 
монтажу внутри.
4. Убедитесь, что место, в котором установлены осветительные 
приборы, позволяет дальнейший доступ для операций по 
уходу.
5. Не устанавливайте осветительные приборы во влажных 
местах или в местах действия коррозирующих веществ.
6. После установки, операции по чистке осветительных 
приборов осуществляются только после прекращения подачи 
на него электричества, мягкой сухой тряпкой.
7. Запрещено использовать для чистки осветительных 
приборов химические средства или абразивы.

ИНСТРУКЦИЯ ПО МОНТАЖУ
A. Тела диаметром от 0,6 до 1,2 м (включительно) поставляются в 
виде полных кругов. Те, которые диаметром более 1,54 м 
(включительно), из соображений безопасности при 
транспортировке, поставляются в форме четырех четвертей круга. 
В комплект поставки каждого корпуса входят аксессуары, 
необходимые для завершения всего круга перед установкой. В 
зависимости от размеров диаметров четыре сегмента могут быть 
установлены и разделены, а затем соединены в полный круг (рис. 
10).
B. Перед установкой убедитесь, что на электрическую цепь не 
подается питание.

ПРИОСТАНОВЛЕНО МОНТАЖ
a. Нарисуйте установочные отверстия для подвесных проводов, 
используя бланк управления, и расположите провода в них 
(рис. 1).
b. Выберите желаемую высоту подвески, а затем закрепите 
светильник на проводах подвески. Установите 
предохранительные элементы в монтажное отверстие (рис. 2).
c. Установите соединительную коробку на потолке и выполните 
электрические подключения от сети к клемме. Отрегулируйте 
высоту шнура питания корпуса и подключите его к зажиму 
коробки (рис. 3).
d. Подайте на светильник напряжение и убедитесь, что он 
работает нормально.

МОНТАЖ НА ТАВАНЕ
a. Нарисуйте и установите крепежные отверстия для крепежных 
винтов пружины, используя форму для контроля бумаги (рис. 4).
b. Выполните электрические подключения в соединительной 
клемме и разместите ее за подвесным потолком. При его 
отсутствии зажим можно аккуратно установить в светильник 
(рис. 5).
c. Прикрепите светильник к крепежным болтам, слегка повернув 
его, и установите предохранительные элементы (рис. 6).
d. Подайте на светильник напряжение и убедитесь, что он 
работает нормально.

МОНТАЖ С ПОДАРОКАМИ DALI
a. По запросу бенефициара подвесные светильники могут 
поставляться с блоками питания DALI. Для этого типа монтажа 
необходимо иметь помимо цепи питания 2P+N схему 
управления 2P для источника питания.
b. В этом случае светильники поставляются без источников 
питания, встроенных в конструкцию, с модифицированными 
внутренними соединениями и оснащенными шнуром питания 2
Р (рис. 7).
c. Заказывайте соединительную коробку с источником питания 
DALI отдельно. Соединения между соединительной дозой и 
светильником выполнены из его шнура питания на выходе 
источника питания DALI (рис. 8). Сетевые подключения 
выполняются по схеме DALI (рис. 9).
d. Запрещено вмешиваться в светильник. Любое вмешательство 
приведет к потере гарантии.

HR - UPUTE ZA MONTAŽU I SIGURNOST
Pažljivo pročitajte upute i sačuvajte ih radi održavanja.

OPREZ!
1. Preporuča se da ugradnju rasvjetnih tijela i njihov pribor obavi 
kvalificirani električar.
2. Nemojte napajati rasvjetno tijelo prije potpune instalacije, slijedjeći 
donje upute.
3. Rasvjetna tijela jesu samo za unutarnju ugradnju.
4. Uvjerite se da mjesto gdje je montirano rasvjetno tijelo omogućuje 
u buduće pristup za održavanje.
5. Nemojte montirati rasvjetno tijelo u područjima djelovanja 
korozivnih agenata ili u mokrim područjima.
6. Nakon instalacije, operacija čišćenja rasvjetnih tijela, vrši se tek 
nakon zaustavljanja njihovog napajanja, mekom i suhom krpom.
7. Zabranjeno je koristiti za čišćenje rasvjetnih tijela, kemijska 
sredstva ili abrazivne tvari.

UPUTE ZA MONTAŽU
A. Tijela promjera između 0,6 i 1,2 m (uključivo) isporučuju se kao 
cjeloviti krugovi. Oni s promjerom većim od 1,54 m (uključivo), iz 
sigurnosnih razloga prilikom transporta isporučuju se u obliku četiri 
četvrtine kruga. Kompletna isporuka za svako tijelo uključuje 
dodatnu opremu potrebnu za kompletan krug prije ugradnje. Ovisno 
o dimenzijama promjera, četiri segmenta mogu se instalirati i 
odvojiti te se nakon toga spojiti u kompletni krug (slika 10).
B. Prije instalacije provjerite da li električni krug nije napajan.

SAMOSTOJAN SASTAV
a. Nacrtajte instalacijske rupe za viseće žice pomoću praznog 
kontrolnog obrasca i postavite žice u njima (slika 1).
b. Odaberite željenu visinu ovjesa i zatim pričvrstite svjetiljku na žice 
ovjesa. Ugradite sigurnosne elemente u otvor za ugradnju (sl. 2).
c. Montirajte priključnu kutiju na strop i izvedite električne priključke 
od mreže do priključnog terminala. Podesite visinu kabela za 
napajanje tijela i spojite ga s spajalicom (slika 3).
d. Napajati svjetiljku naponom i provjeriti ispravno radi.

MONTAŽA NA STROP
a. Pomoću obrasca za kontrolu papira nacrtajte i instalirajte 
pričvrsne rupe za pričvrsne vijke.
b. Napravite električne priključke na priključnom priključku i stavite 
ih iza lažnog stropa. Ako ga nema, isječak se može pažljivo ugraditi u 
svjetiljku (sl. 5).
c. Laganim okretanjem pričvrstite svjetiljku na pričvrsne vijke i 
ugradite sigurnosne elemente (sl. 6).
d. Napajati svjetiljku naponom i provjeriti ispravno radi.

MONTAŽA SA DALI TRANSFORMATORIMA
a. Na zahtjev korisnika suspendirane svjetiljke mogu se isporučiti 
opremljene DALI napajanjem. Za ovu vrstu ugradnje potrebno je, 
osim dovodnog kruga 2P+N, imati i upravljački krug 2P za napajanje.
b. U ovom se slučaju svjetiljke isporučuju bez napajanja ugrađenih u 
strukturu, pri čemu su unutarnji priključci modificirani i opremljeni 
2P napajačkim kabelom (sl. 7).
c. Posebno naručite priključnu kutiju opremljenu DALI napajanjem. 
Priključci između doze za priključivanje i svjetiljke izvode se iz 
njegovog mrežnog kabela na izlazu DALI napajanja (sl. 8). Mrežne 
veze se izvode prema DALI shemi (slika 9).
d. Zabranjeno je intervenirati unutar svjetiljke. Svaka intervencija 
rezultirat će gubitkom jamstva.

HU - FELSZERELÉSI ÉS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
Olvassa el figyelmesen az utasításokat, és őrizze meg 
azokat a fenntartási műveletekért.

FIGYELEM!
1. Ajánlott, hogy a lámpatest és tartozékainak felszerelése 
szakképzett villanyszerelőnek kell végeznie.
2. Ne csatlakoztassa a lámpatestet ennek teljes felszerelése előtt, az 
alábbi utasítások szerint.
3. A lámpatestek kizárólagosan beltéren felszerelendőek.
4. Győződjön meg arról, hogy a világítótest felszerelendő helye 
lehetővé teszi jövőbeni karbantartási hozzáférést.
5. Ne szerelje fel a lámpatesteket a maró anyagok hatásterületén.
6. Telepítés- és tápfeszültség kikapcsolás után, a lámpatestek 
tisztítási műveleteket puha és száraz kendővel végezzük.
7. A lámpatest tisztításához a kémiai és súrolószerek alkalmazása 
tilos.

FELSZERELÉSI UTASíTÁS
A. A 0,6 és 1,2 m közötti átmérőjű testek teljes körként kerülnek 
kiszállításra. Azokat, akiknek átmérője nagyobb, mint 1,54 m 
(beleértve), szállításkor biztonsági okokból kör négynegyede 
formájában szállítják. Az egyes karosszériák teljes szállítása 
tartalmazza a teljes kör beépítéséhez szükséges kiegészítőket. Az 
átmérők méretétől függően a négy szegmens felszerelhető, 
elválasztható és utólag a teljes körbe összekapcsolható (10. ábra).
B. A telepítés előtt ellenőrizze, hogy az áramkör nem táplált-e.

FELFÜGGESZTETT SZERELÉS
a. Rajzolja a függő huzalok beszerelési nyílásait az üres vezérlőlap 
segítségével, és helyezze be a huzalokat (1. ábra).
b. Válassza ki a kívánt felfüggesztési magasságot, majd rögzítse a 
lámpatestet a felfüggesztő huzalokhoz. Szerelje be a biztonsági 
elemeket a szerelőlyukba (2. ábra).
c. Szerelje fel a csatlakozódobozt a mennyezetre, és végezzen 
elektromos csatlakozást a hálózatról a csatlakozóterminálra. Állítsa 
be a test tápkábelének magasságát, és csatlakoztassa a dobozhoz 
(3. ábra).
d. Töltse fel a lámpatestet feszültséggel és ellenőrizze, hogy a 
lámpatest megfelelően működik-e.

FELSZERELÉS A TAVÁNON
a. Rajzolja és szerelje be a rugós rögzítőcsavarok rögzítő lyukait a 
papírvezérlő űrlap segítségével (4. ábra).
b. Csatlakoztassa az elektromos csatlakozásokat a 
csatlakozókapocson, és helyezze az álmennyezet mögé. Ennek 
hiányában a kapcsot óvatosan be lehet szerelni a lámpatestbe (5. 
ábra).
c. Rögzítse a lámpatestet a rögzítőcsavarokhoz kissé forgatva, és 
szerelje fel a biztonsági elemeket (6. ábra).
d. Töltse fel a lámpatestet feszültséggel és ellenőrizze, hogy 
megfelelően működik-e.

SZERELÉS DALI TRANSFORMÁTOROKKAL
a. A kedvezményezett kérésére a felfüggesztett lámpatestek DALI 
tápegységekkel felszerelhetők. Az ilyen típusú szereléshez a 2P+N 
tápáramkörön kívül szükség van a tápegység 2P vezérlőáramkörére 
is.
b. Ebben az esetben a lámpatesteket a szerkezetbe beépített 
tápegységek nélkül szállítják, a belső csatlakozásokkal módosítva 
és a 2P tápvezetékkel felszerelve (7. ábra).
c. A DALI tápegységgel felszerelt csatlakozódobozt külön rendelje 
meg. A csatlakoztatási dózis és a lámpatest közötti összeköttetések 
a tápkábelből készülnek a DALI tápegység kimenetén (8. ábra). A 
hálózati kapcsolatok a DALI séma szerint készülnek (9. ábra).
d. Tilos beavatkozni a lámpatest belsejébe. Bármely beavatkozás a 
garancia elvesztését vonja maga után.

AL - INSTRUKSION MONTIMI DHE SIGURIMI
Lexoni instruksionin me kujdes dhe ruajeni per 
operacionet e mirembajtjes.

KUJDES!
1. Rekomandohet qe montimi i trupave te ndricimit dhe shoqerusave 
te tyre , te behet nga nje elektricist i kualifikuar.
2. Mos ushqeni trupat e ndricimit me perpara montimit te tyre te 
plote, konform instruksioneve te me poshtme.
3. Trupat e ndricimit jane te destinuar montimeve te brendeshme.
4. Sigurohuni qe vendi ku jane montuar trupat e ndricimit te lejoj 
nderhyrjen e mevonshme per operacionet e mirembajtjes.
5. Mos montoni trupa ndricimi ne zona me lageshti ose ne zona ku 
veprojne faktore gryres.
6. Mbas montimit operacionet e pastrimit te trupave ndricues mund 
te behen vetem mbasi kemi nderprere ushqimin me energji te tyre, 
me nje lecke te bute e te thate.
7. Eshte e ndaluar te perdoren per pastrimin e trupave ndricues, 
solucione kimike ose substanca gryrese.

INSTRUKSIONET E MONTIMIT
A. Trupat me diametër midis 0.6 dhe 1.2m (gjithëpërfshirës) 
dorëzohen si rrathë të plotë. Ata me diametër më të madh se 1.54m 
(gjithëpërfshirës), për arsye sigurie kur transportohen, dorëzohen në 
formën e katër të katërtave të një rrethi. Dorëzimi i plotë për secilin 
trup përfshin aksesorët e nevojshëm për të përfunduar rrethin e 
plotë para instalimit. Në varësi të dimensioneve të diametrave të 
katër segmentet mund të instalohen dhe ndahen dhe bashkohen në 
rrethin e plotë më pas (fig. 10).
B. Para instalimit, sigurohuni që qarku elektrik të mos jetë i 
furnizuar.

MONTIMI DRITË PEZULLIMI
a. Vizatoni vrimat e instalimit për telat e varur duke përdorur 
formularin e kontrollit bosh dhe vendosni telat në to (fig. 1).
b. Zgjidhni lartësinë e dëshiruar të pezullimit dhe pastaj lidhni 
ndriçimin në telat e pezullimit. Instaloni elementët e sigurisë në 
vrimën e montimit (fig. 2).
c. Montoni kutinë e lidhjes në tavan dhe bëni lidhjet elektrike nga 
rrjeti në terminalin e lidhjes. Rregulloni lartësinë e kordonit 
energjetik të trupit dhe lidheni atë me kapësen e kutisë (fig. 3).
d. Furnizoni ndriçuesin me tension dhe kontrolloni që ndriçuesi të 
funksionojë siç duhet.

MONTIMI I TAVANIT
a. Vizatoni dhe instaloni vrimat e montimit për vidhat e montimit të 
pranverës duke përdorur formularin e kontrollit të letrës (fig. 4).
b. Bëni lidhjet elektrike në terminalin e kyçjes dhe vendoseni pas 
tavanit të rremë. Në mungesë të tij, klipi mund të instalohet me 
kujdes në ndriçues (fig. 5).
c. Bashkangjitni ndriçuesin në vidhat e montimit me një rotacion të 
lehtë dhe instaloni elementët e sigurisë (fig. 6).
d. Furnizoni ndriçuesin me tension dhe kontrolloni nëse funksionon 
siç duhet.

SHKALLA ME TRANSFORMERET DALI
a. Me kërkesë të përfituesit, ndriçuesit e pezulluar mund të 
dorëzohen të pajisur me furnizime me energji elektrike DALI. Për 
këtë lloj montimi, është e nevojshme të keni, përveç qarkut të 
furnizimit 2P + N, qark kontrolli 2P për furnizimin me energji 
elektrike.
b. Në këtë rast ndriçuesit dorëzohen pa furnizim me energji të 
përfshirë në strukturë, me lidhjet e brendshme të modifikuara dhe të 
pajisura me kordonin e energjisë 2P (fig. 7).
c. Rendit kutinë e lidhjes të pajisur me furnizimin me energji 
elektrike DALI veç e veç. Lidhjet midis dozës së lidhjes dhe ndriçuesit 
bëhen nga kordoni i saj i energjisë në daljen e furnizimit me energji 
DALI (fig. 8). Lidhjet nga rrjeti bëhen sipas skemës DALI (fig. 9).
d. Ndalohet të ndërhyhet brenda ndriçimit. Do ndërhyrje do të 
rezultojë në humbjen e garancisë.
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TECHNICAL FEATURES

Code

AM01WW/NW SWH/SBK/SGD
AM02WW/NW SWH/SBK/SGD
AM03WW/NW SWH/SBK/SGD
AM04WW/NW SWH/SBK/SGD
AM05WW/NW SWH/SBK/SGD
AM01CBDALI SWH/SBK/SGD
AM02CBDALI SWH/SBK/SGD
AM03CBDALI SWH/SBK/SGD
AM04CBDALI SWH/SBK/SGD
AM05CBDALI SWH/SBK/SGD

Type of LED

SMD 2835
SMD 2835
SMD 2835
SMD 2835
SMD 2835
-
-
-
-
-

Power
P(W)

38W
57W
75W
97W

120W
38W
57W
75W
97W

120W

Input voltage
(V)

220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC
220-240V AC

Color temperature of LED

3000K / 4000K
3000K / 4000K
3000K / 4000K
3000K / 4000K
3000K / 4000K
-
-
-
-
-

Working temperature

-20 ÷ +55 °C
-20 ÷ +55 °C
-20 ÷ +55 °C
-20 ÷ +55 °C
-20 ÷ +55 °C
-20 ÷ +55 °C
-20 ÷ +55 °C
-20 ÷ +55 °C
-20 ÷ +55 °C
-20 ÷ +55 °C

Dimensions
Ø/Ø1/Ø2  /  ØxH (mm)

600/520/150 mm
900/820/200 mm
1200/1120/200 mm
1540/1460/250 mm
2040/1960/250 mm
Ø150x30 mm
Ø200x40 mm
Ø250x40 mm
Ø250x40 mm
Ø250x40 mm

Weight
(kg)

2,80 kg
4,20 kg
5,60 kg
7,23 kg
9,58 kg
0,55 kg
1,10 kg
1,70 kg
1,70 kg
1,70 kg

Energy
efficiency class

F/F
F/F
F/F
F/F
F/F
-/-
-/-
-/-
-/-
-/-
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